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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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Tanr&#305; Yakupa, &#8249;&#8249;Git, Beytele yerle&#351;&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;A&#287;abeyin Esavdan ka&#231;arken sana g&#246;r&#252;nen Tanr&#305;ya orada bir
sunak yap.&#8250;&#8250;
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Yakup ailesine ve yan&#305;ndakilere, &#8249;&#8249;Yabanc&#305; ilahlar&#305;n&#305;z&#305;
at&#305;n&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Kendinizi ar&#305;nd&#305;r&#305;p giysilerinizi
de&#287;i&#351;tirin.
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Beytele gidelim. S&#305;k&#305;nt&#305; &#231;ekti&#287;im g&#252;nlerde

yakar&#305;&#351;&#305;m&#305; duyan, gitti&#287;im her yerde benimle birlikte olan Tanr&#305;ya orada bir
sunak yapaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

WY DRRET TN D12 WS TR cTew oD oMy 3P Ty w4

H5141 HO0853  H3027 H5236 H0430 H3605 HO0853  H3290 HO0413  H5414

O DY WS TINT NTD 3P DOR hen oass

H7927 H0424 H8478  H3290 H0853 H2934 H0241

B&#246;ylece herkes yabanc&#305; ilahlar&#305;n&#305;, kulaklar&#305;ndaki k&#252;peleri Yakupa verdi.
Yakup bunlar&#305; &#350;ekem yak&#305;nlar&#305;nda bir yaban&#305;| f&#305;st&#305;k
a&#287;ac&#305;n&#305;n alt&#305;na g&#246;md&#252;.
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Sonra g&#246;&#231;t&#252;ler. &#199;evre kentlerde ya&#351;ayan halk pe&#351;lerine d&#252;&#351;medi,
&#231;&#252;nk&#252; hepsini Tanr&#305; korkusu sarm&#305;&#351;t&#305;.
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Yakup adamlar&#305;yla birlikte Kenan &#252;lkesindeki Luz -Beytel- Kentine geldi.
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Bir sunak yaparak oraya El-Beytel ad&#305;n&#305; verdi. &#199;&#252;nk&#252; a&#287;abeyinden
ka&#231;arken Tanr&#305; orada kendisine g&#246;r&#252;nm&#252;&#351;t&#252;.
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Rebekan&#305;n dad&#305;s&#305; Debora &#246;|&#252;nce Beytelin g&#252;neyindeki me&#351;e
a&#287;ac&#305;n&#305;n alt&#305;na g&#246;m&#252;|d&#252;. Bu y&#252;zden a&#287;aca Allon-Bakut
ad&#305; verildi.
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Yakup Paddan-Aramdan d&#246;n&#252;nce, Tanr&#305; ona yine g&#246;r&#252;nerek onu kutsad&#305;.
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&#8249;&#8249;Sana Yakup diyorlar, ama bundan b&#246;yle ad&#305;n Yakup de&#287;il, &#304;srail
olacak&#8250;&#8250; diyerek onun ad&#305;n&#305; &#304;srailf&#351; koydu.
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&#8249;8#8249;Ben Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten Tanr&#305;y&#305;m&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;Verimli ol, &#231;0&#287;al. Senden bir ulus ve uluslar toplulu&#287;u do&#287;acak.
Krallar&#305;n atas&#305; olacaks&#305;n.
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&#304;brahime, &#304;shaka verdi&#287;im topraklar&#305; sana verecek, senden sonra da soyuna
ba&#287;&#305;&#351;layaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;
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Sonra Tanr&#305; Yakuptan ayr&#305;larak onunla konu&#351;tu&#287;u yerden yukar&#305; &#231;ekildi.
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Yakup Tanr&#305;n&#305;n kendisiyle konu&#351;tu&#287;u yere ta&#351; bir an&#305;t dikti. &#220;zerine

d&#246;kmelik sunu ve zeytinya&#287;&#305; d&#246;kt&#252;.
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Oraya, Tanr&#305;n&#305;n kendisiyle konu&#351;tu&#287;u yere Beytel ad&#305;n&#305; verdi.
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Sonra Beytelden g&#246;&#231;t&#252;ler. Efrata varmadan Rahel do&#287;um yapt&#305;. Do&#287;um
yaparken &#231;0k sanc&#305; &#231;ekti.
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O sanc&#305; &#231;ekerken, ebesi, &#8249;&#8249;Korkma!&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&+#8249;Bir
0&#287;lun daha oluyor.&#8250;&#8250;
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Ama Rahel &#246;Imek &#252;zereydi. Can verirken 0&#287;lunun ad&#305;n&#305; Ben-Oni koydu.
Babas&#305; ise &#231;0cu&#287;a Benyaminf&#252; ad&#305;n&#305; verdi. anlam&#305;na gelir.

DR:ONR N TDIEN TR TEpm SO ;R

H1035 H1931 H0672 H1870 H6912 H7354  H4191

Rahel &#246;|d&#252; ve Efrat -Beytlehem- yolunda g&#246;,m&#252;1d&#252;.
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Yakup Rahelin mezar&#305;na bir ta&#351; dikti. Bu mezar ta&#351;&#305; bug&#252;ne kadar kald&#305;.
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&#304;srail yine g&#246;&#231;t&#252; ve Eder Kulesinin &#246;tesinde konaklad&#305;.
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&#304;srail o b&#246;lgede ya&#351;arken Ruben babas&#305;n&#305;n cariyesi Bilhayla yatt&#305;.
&#304;srail bunu duyunca &#231;0k k&#305;zd&#305;. &#8249;&#8249;Bunu duydu&#8250;&#8250;.
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Yakupun on iki 0&#287;lu vard&#305;. Lean&#305;n 0&#287;ullar&#305;: Ruben -Yakupun ilk 0&#287;lu-
&#350;imon, Levi, Yahuda, &#304;ssakar, Zevulun.
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Rahelin 0&#287;ullar&#305;: Yusuf, Benyamin.
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Rahelin cariyesi Bilhan&#305;n o&#287;ullar&#305;: Dan, Naftali.
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Lean&#305;n cariyesi Zilpan&#305;n 0&#287;ullar&#305;: Gad, A&#351;er. Yakupun Paddan-Aramda
do&#287;an 0&#287;ullar&#305; bunlard&#305;r.

DY TR TN TR0 N MTpRROST NOER RN pO¥ oM P N

H8033 H1931 H7153 H4471 H0001 H3327 HO413  H3290 H0935

PR OO

H3327 H0085

Yakup, &#304;shakla &#304;brahimin de yabanc&#305; olarak kalm&#305;&#351; oldu&#287;u, bug&#252;n
Hevron denen Kiryat-Arba yak&#305;nlar&#305;ndaki Mamreye, babas&#305; &#304;shak&#305;n yan&#305;na
gitti.
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&#304;shak y&#252;z seksen y&#305;! ya&#351;ad&#305;.
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Kocam&#305;&#351;, ya&#351;ama doymu&#351; olarak son solu&#287;unu verdi. &#214;1&#252;p
halk&#305;na kavu&#351;tu. O&#287;ullar&#305; Esav'la Yakup onu g&#246;md&#252;ler.
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